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Adolygu ac Ymestyn

UNED 15

Gwylio S4C
Dych chi’n edrych ar Cyw gyda’r plant. 
Ond mae rhaglenni ardderchog i’r 
teulu ar S4C hefyd. Watching Welsh 
programmes will help develop your 
vocabulary and listening skills, and 
you can switch on subtitles in Welsh or 
English when things get difficult. S4C’s 
Clic catch-up TV service has a section 
for Welsh learners, featuring series 
about learning Welsh such as Iaith ar 
Daith as well as popular programmes 
such as Heno which use simpler forms 
of Welsh. Beth am wylio S4C heddiw?
https://www.s4c.cymru/clic/
Categories/26

Geirfa

rhaglen(ni) – programme(s)

benthyg – to borrow

cusanu – to kiss

marchogaeth – to ride (a horse)

sgrechian – to scream

marw – to die

ar ôl – after

cawn ni weld – we’ll see

dewch gyda fi – come with me

tu fas – outside

yn y wlad – in the country

aelod(au) – member(s)

dibyn(nau) – precipice(s), steep cliff(s)

peth(au) – thing(s)

Syniad da! 

https://www.s4c.cymru/clic/Categories/26
https://www.s4c.cymru/clic/Categories/26
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Cân: Dinas Caerdydd gan (by) Mynediad am Ddim

1 Dewch gyda ni i ddinas Caerdydd X3 
 I weld y Maer a'r Faeres 
2 Mynd mewn bws i ddinas Caerdydd X3 
 I weld y Maer a'r Faeres 
3 Mynd mewn car i ddinas Caerdydd X3 
 I weld y Maer a'r Faeres 
4 Mynd ar gefn beic i ddinas Caerdydd X3 
 I weld y Maer a'r Faeres 
5 Mynd mewn fan i ddinas Caerdydd X3
 I weld y Maer a'r Faeres 
6  Mynd mewn awyren i ddinas Caerdydd x3
 I weld y Maer a'r Faeres

Come with us to Cardiff city 
To see the Mayor and Mayoress 
Going in a bus to Cardiff city 
To see the Mayor and Mayoress 
Going in a car to Cardiff city 
To see the Mayor and Mayoress 
Going on a bike to Cardiff city 
To see the Mayor and Mayoress 
Going in a van to Cardiff city 
To see the Mayor and Mayoress 
Going in an aeroplane to Cardiff city 
To see the Mayor and Mayoress

From Hwyl Wrth Ganu by Mynediad am Ddim (Sain, 2003). Available to buy from 
www.sainwales.com, i-tunes and Amazon Music.
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Aeth y Frenhines i edrych am Eira 
Wen. Ffeindiodd hi’r tŷ bach twt a 
gweld Eira Wen yn y gegin.
“Helo cariad,” meddai’r Frenhines.
“Helo, pwy dych chi?” meddai Eira 
Wen.
“Hen wraig fach dw i. Mae afalau gyda 
fi. Afalau coch hyfryd. Wyt ti eisiau 
afal?”
“Dim diolch.”
“Afal coch hyfryd... mmm. 
Bendigedig.”
“O iawn. Diolch yn fawr.”
Bwytodd Eira Wen damaid bach o’r 
afal. Wedyn, cwympodd hi i’r llawr.
“Ha ha! Mae hi wedi marw!” 
sgrechiodd y Frenhines. “Nawr, fi yw’r 
harddaf yn y byd!”

Roedd y saith corrach yn cerdded 
adref. Gwelon nhw’r Frenhines yn 
rhedeg i ffwrdd o’r tŷ bach twt. Rhedon 
nhw ar ôl y Frenhines yn gyflym. 

Wedyn, cwympodd y Frenhines dros y 
dibyn. 

Yn y tŷ bach twt, roedd Eira Wen ar 
y llawr yn y gegin. Doedd hi ddim yn 
symud. Roedd y saith corrach yn drist 
iawn. Gwnaethon nhw wely i Eira Wen 
yn y goedwig. Ro’n nhw’n rhoi blodau i 
Eira Wen bob dydd.

Un diwrnod, roedd tywysog yn 
marchogaeth yn y goedwig. Gwelodd 
e Eira Wen yn y gwely. Cwympodd 
e mewn cariad gyda hi. Cusanodd e 
Eira Wen ... a dihunodd hi!

“Mae hi’n fyw!” meddai’r saith corrach. 
Ro’n nhw’n hapus iawn.

Rhoiodd Eira Wen gwtsh mawr i’r 
saith corrach. Wedyn, aeth hi gyda’r 
tywysog i’r palas. Roedd pawb yn 
hapus.

Stori  Eira Wen  Rhan 2
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Sgwrs 1

Plentyn:  Mam-gu, beth o’t ti’n hoffi   
 wneud pan o’t ti’n blentyn?
Mam-gu: Wel, ro’n i’n byw yn y wlad.  
 Ro’n i’n hoffi chwarae gyda’r ci. 
 Ro’n i’n hoffi darllen hefyd.
Plentyn:  Beth am gemau ar y    
 cyfrifiadur a’r ffôn?
Mam-gu: Doedd dim cyfrifiadur gyda   
 fi. Doedd dim ffôn gyda fi  
 chwaith.
Plentyn: Dyna ofnadwy! Dim    
 cyfrifiadur! Dim ffôn!

Mam-gu: Ro’n i’n hapus iawn. Doedd  
 pethau ddim yn ofnadwy!   
 Roedd ffrindiau da gyda fi.  
 Ro’n ni’n cael hwyl. Ond, dw  
 i’n hoffi chwarae gemau   
 gyda ti.
Plentyn: Dw i’n gwybod. Rwyt ti’n   
 chwarae gêm y ceir yn dda!  
 Beth am gêm nawr?
Mam-gu: Syniad da. 
Plentyn: Dw i’n mynd i ennill heddiw.
Mam-gu: Hmm, cawn ni weld!

Wyt ti wedi yfed y llaeth?
Wyt ti wedi gorffen y llaeth?
Wyt ti wedi darllen y llyfr?
Wyt ti wedi gorffen y llyfr?

Wyt ti wedi gwneud y gwaith cartref?
Wyt ti wedi gorffen y gwaith cartref?
Wyt ti wedi blino?

Ymarfer wedi

Gyda’ch partner, think of four other useful questions to ask your child /  
children using wedi.

1

2

3

4
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Rhifau, Amser ac Arian

Geirfa

amserlen(ni) – timetable(s)

meithrinfa (meithrinfeydd)  
– nursery (nurseries)

dewis – to choose

cyn bo hir – soon

Gwela i chi yfory – See you tomorrow

dim ond – only

UNED 16

Syniad da!

It is common practice to 
establish routines with 
children, and this often 
includes time limits. 
Nawr dych chi’n gallu 
dweud yr amser yn 
Gymraeg, why not teach 
your child to tell the time 
yn Gymraeg hefyd? 
And practise your 
Cymraeg when you are 
setting your time limits, 
e.e. ugain munud ar y 
cyfrifiadur heno.

Dysgu eich plentyn i ddweud yr amser   
Teaching your child to tell the time
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Cân: Hicori dicori doc

Ymarfer

This Welsh version of the popular English nursery rhyme 
is a great way to practise numbers with your child.

Hicori dicori doc,         Hickory dickory dock,
Llygoden lan y cloc,    A mouse up the clock,
Mae’n taro tri              It strikes three
I lawr â hi                    Down she goes
Hicori dicori doc       Hickory dickory dock.

Listen here to a recording made by 
Llyfrgelloedd Abertawe:  

https://audioboom.com/posts/783785-10-
hicori-dicori-doc

Gyda’ch partner, take turns to fill in the gaps, ask the 
questions and respond.  

✕✕  _______________________

✓  _______________________

✕✕  Na chei, mae e’n rhy ddrud.

✓  Cei, dyw e ddim yn rhy ddrud.

✕✕  Na chei, mae e’n rhy ddrud.Mam / Dad, gaf i’r car yma?  
Dim ond ugain punt yw e.  

Mam/Dad, gaf i’r trên yma?  
Dim ond (£10) _____ yw e.  

Mam/Dad, gaf i’r beic yma?  
Dim ond can punt yw e.  

Mam/ Dad, gaf i’r llyfr lliwio yma?  
Dim ond (£2) ____ e.  

Mam/ Dad, gaf i hufen iâ?  
Dim ond (£3.50) _______ yw e. 

Ateb?

UNED 16
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Sgwrs ar y ffôn

 Llyfrgellydd:  Prynhawn da, Llyfrgell Abercastell. Gaf i helpu?

 Cwsmer:  Prynhawn da. Dw i eisiau help, plîs. Dw i eisiau benthyg   
  llyfrau Cymraeg i’r plant.

 Llyfrgellydd:  Dych chi’n aelodau?

 Cwsmer:  Ydyn. Dw i a’r plant yn aelodau. Owens yw’r enw. Dyma’r rhif:  
  tri pedwar pump chwech wyth dau.

 Llyfrgellydd:  Iawn, diolch. Wel, dw i’n gallu dewis llyfrau i chi. Wedyn, dych  
  chi’n gallu casglu’r llyfrau heddiw neu fory. 

 Cwsmer:  Faint o’r gloch dych chi’n cau?

 Llyfrgellydd:  ’Dyn ni’n cau am bump o’r gloch.

 Cwsmer:  Iawn... wel, mae hi’n bum munud i bump nawr felly dw i ddim  
  yn gallu dod heddiw ond dw i’n gallu dod yfory. 

 Llyfrgellydd:  Da iawn... wel, beth am y llyfrau? Faint yw oed y plant?

 Cwsmer:  Mae Cai’n bedair ac mae Cadi’n wyth oed. 

 Llyfrgellydd:  Beth am Y Gryffalo yn Gymraeg i Cai?

 Cwsmer:  Hyfryd. Llyfr da i Cai.

 Llyfrgellydd:  Nawr, plentyn wyth oed... ydy hi’n hoffi darllen?

 Cwsmer:  Ydy. Mae hi’n darllen nofelau.

 Llyfrgellydd:  Beth am Na Nel Wps? Mae plant wyth oed yn hoffi nofelau  
  Na Nel.

 Cwsmer:  Diolch yn fawr, dewis da.

 Llyfrgellydd:  Rhywbeth arall?

 Cwsmer:  Nofel i fi, plîs. Dw i eisiau  
  rhywbeth i ddarllen yn y bath.

 Llyfrgellydd:  Iawn. Mae llyfr newydd  
  Bethan Gwanas yma. 

 Cwsmer:  Da iawn, dw i’n hoffi llyfrau  
  Bethan Gwanas. Diolch yn fawr.

 Llyfrgellydd:  Hwyl! Gwela i chi yfory.

UNED 16
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Meithrinfa’r Mwnci Melyn

Amser Gweithgaredd
08:15 cyrraedd

09:00

09:30 Canu a dawnsio

10:30 Chwarae tu fas

12:15

12:45 Amser stori

13:15

15:15 Amser te

15:45 Celf a chrefft

16:45 Mynd adre

Amserlen Macsen (grŵp 2-3 oed) Atebwch y cwestiynau  
in full sentences, e.e. 

Faint o’r gloch mae 
Macsen yn cyrraedd 
Meithrinfa’r Mwnci Melyn?

Mae Macsen yn cyrraedd 
am chwarter wedi wyth

1. Faint o’r gloch mae   
 Macsen yn cael  
 brecwast?

2.  Beth mae Macsen yn   
 wneud am hanner awr  
 wedi naw?

3.  Faint o’r gloch mae   
 Macsen yn cael cinio?

4.  Beth mae Macsen yn   
 wneud am chwarter  
 wedi un?

5.  Faint o’r gloch mae   
 Macsen yn mynd adre?

UNED 16


